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Uradni list Francoske republike št. 0267 z dne 17. novembra 2019

Besedilo št. 16


Odlok z dne 15. novembra 2019 o prikazu vrednosti stopnje specifične absorpcije radijske opreme in zagotavljanju informacij potrošnikom

NOR: SSAP1834792A


ELI: https://www.legifrance.gouv.fr/eli/arrete/2019/11/15/SSAP1834792A/jo/texte





Ministrica za solidarnost in zdravje ter minister za gospodarstvo in finance –

ob upoštevanju Direktive 2014/53/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o harmonizaciji zakonodaj držav članic v zvezi z dostopnostjo radijske opreme na trgu in razveljavitvi Direktive 1999/5/ES;

ob upoštevanju Direktive (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o določitvi postopka za zbiranje informacij na področju tehničnih predpisov in pravil za storitve informacijske družbe;

ob upoštevanju Zakonika o pošti in elektronskih komunikacijah, zlasti členov R. 9, R. 20-11 in R. 20-19;

ob upoštevanju Uredbe št. 2010-1207 z dne 12. oktobra 2010, kakor je bila spremenjena z Uredbo št. 2019-1186 z dne 15. novembra 2019 o prikazu vrednosti stopnje specifične absorpcije radijske opreme;

ob upoštevanju Odloka z dne 8. oktobra 2003 o zagotavljanju informacij o radijski in terminalski opremi potrošnikom, sprejetega na podlagi člena R. 20-10 Zakonika o pošti in telekomunikacijah;

ob upoštevanju Odloka z dne 8. oktobra 2003 o določitvi tehničnih specifikacij za radijsko in terminalsko opremo;

ob upoštevanju Odloka z dne 12. oktobra 2010 o prikazu vrednosti stopnje specifične absorpcije radijske in terminalske opreme;

ob upoštevanju uradnega obvestila št. 2018/0087/F, naslovljenega na Evropsko komisijo v skladu z Direktivo (EU) 2015/1535;

ob upoštevanju pripomb, podanih med javnim posvetovanjem, ki je potekalo od 16. aprila do 13. maja 2018, v skladu s členom L. 123-19-1 Okoljskega zakonika;

ob upoštevanju mnenja št. 2019-0964 Urada za urejanje elektronskih komunikacij in priključkov z dne 4. julija 2019 –

odrejata: 


Člen 1


Odlok z dne 8. oktobra 2003 o zagotavljanju informacij o radijski in terminalski opremi potrošnikom, sprejet na podlagi člena R. 20-10 Zakonika o pošti in telekomunikacijah, se spremeni:

1. v naslovu se črta beseda „terminalski“, sklic „člena R. 20-10“ se nadomesti s sklicem „člena R. 20-11“ in beseda „telekomunikacijah“ se nadomesti z besedilom „elektronskih telekomunikacijah“;

2. člen 1 se glasi: „Vrednosti stopnje specifične absorpcije radijske opreme z oddajno močjo, večjo od 20 mW, za katero je mogoče upravičeno pričakovati, da se bo uporabljala na razdalji 20 cm ali manj od glave ali drugega dela človeškega telesa, morajo biti v navodilih za uporabo radijske opreme, ki začne obratovati in se uporablja v Franciji, navedene čitljivo, razumljivo in vidno. “;

3. v členu 2 se za besedo „uporabo“ črta beseda „terminalske“;

4. priloga se črta in nadomesti s prilogo, ki je priložena temu odloku. 

Člen 2


Odlok z dne 8. oktobra 2003 o določitvi tehničnih specifikacij za radijsko in terminalsko opremo se spremeni:

1. v naslovu odloka in v naslovu priloge se črta beseda „terminalsko“;

2. člen 1 se glasi: „Radijska oprema z oddajno močjo, večjo od 20 mW, za katero je mogoče upravičeno pričakovati, da se bo uporabljala na razdalji 20 cm ali manj od glave ali drugega dela človeškega telesa, lahko začne obratovati le, če izpolnjuje tehnične specifikacije, priložene temu odloku. “;

3. v prilogi se za tretjim stolpcem vstavi stolpec z naslednjo vsebino:

„
	
Lokalizirana vrednost SAR – okončine

(W/kg)

	
4
	

	
	




“. 

Člen 3


Zgoraj navedeni odlok z dne 12. oktobra 2010 se spremeni:

1. v naslovu se črta beseda „terminalsko“;

2. člen 1 se spremeni:

a) prvi pododstavek se nadomesti z naslednjim pododstavkom: „Vrednosti stopnje specifične absorpcije radijske opreme z oddajno močjo, večjo od 20 mW, za katero je mogoče upravičeno pričakovati, da se bo uporabljala na razdalji 20 cm ali manj od glave ali drugega dela človeškega telesa, morajo biti navedene v neposredni bližini opreme, na katero se nanašajo: “;

b) v zadnjem pododstavku se za besedilom: „navedbi ‚SAR‘“ vstavi besedilo: „sledijo besede ‚glava‘, ‚trup‘ ali ‚okončine‘, kot je ustrezno“;

3. člen 2 se spremeni:

a) v prvem pododstavku se črta besedilo „in v vseh oglasih“;

b) drugi pododstavek se nadomesti z naslednjim pododstavkom: „Lokalna vrednost stopnje specifične absorpcije (SAR) količinsko opredeljuje izpostavljenost uporabnika elektromagnetnim valovom zadevne opreme. Največja dovoljena SAR je 2 W/kg za glavo in trup in 4 W/kg za okončine. “;

4. člen 3 se razveljavi. 

Člen 4


Ta odlok začne veljati 1. julija 2020. 

Priloga


PRILOGA

VRSTE INFORMACIJ, KI MORAJO BITI NAVEDENE POD RUBRIKO „VARNOSTNI UKREPI PRI UPORABI NAPRAVE“

A. Informacije v zvezi z varnostjo uporabnikov ali drugih oseb 

Upoštevanje omejitev pri uporabi, značilni za določene kraje (bolnišnice, letala, bencinske črpalke, izobraževalne ustanove itd.).

Pri mobilnih telefonih opozorilo o prepovedi uporabe ročnega telefona s strani voznika vozila v prometu.

Previdnostni ukrepi, ki jih morajo upoštevati osebe z elektronskimi vsadki (srčnimi spodbujevalniki, inzulinskimi črpalkami, nevrostimulatorji itd.), zlasti glede razdalje med radijsko opremo in vsadkom (15 centimetrov v primeru najmočnejših virov izpostavljenosti, kot so mobilni telefoni). 

B. Informacije o tem, kako zmanjšati izpostavljenost sevanju, ki ga oddaja radijska oprema 

Da bi zmanjšali količino sevanja, radijsko opremo uporabljate v pogojih, ki omogočajo dober sprejem.

Uporabljajte opremo za prostoročno telefoniranje ali zvočnik, če sta prilagojena za radijsko opremo.

Poskrbite, da otroci in mladostniki radijsko opremo, kot je mobilni telefon, razumno uporabljajo, na primer tako, da preprečite nočno komuniciranje ter omejite pogostost in trajanje klicev.

Radijsko opremo umaknite stran od trebuha nosečnic.

Radijsko opremo umaknite stran od spodnjega dela trebuha mladostnikov. 


15. november 2019 

ministrica za solidarnost in zdravje 
Agnès Buzyn 

minister za gospodarstvo in finance 
[bookmark: _GoBack]Bruno Le Maire D
